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تعليمات الاستخدام و التركيب   -عربــي

Lietuvių  Naudojimo ir montavimo instrukcija 

 

Latviešu – Lietošanas un uzstādīšanas instrukcija
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تم تصميم هذا الجهاز للاستخدام المنزلي في البيئة المنزلية ، فلا تستخدم الجهاز أبداً    •

 للاستخدام المهني أو الصناعي

سنوات والأشخاص  8يمكن تشغيل هذا الجهاز من قبل الأطفال الذين تزيد أعمارهم عن    •

ة أو بدون الخبرة والكفاءة الذين يعانون من ضعف في القدرات البدنية والحسية والعقلي

اللازمتين فقط إذا تم الإشراف عليهم بشكل صحيح وإذا تم تزويدهم على النحو الواجب 

بالتعليمات اللازمة بشأن الاستخدام الآمن الجهاز وإبلاغه بالمخاطر والتحذيرات المرتبطة 

 به المحتملة

 لا يسمح للأطفال باللعب بالجهاز  •

 لامة والتحذير المحددة في دليل المستخدم بدقةيجب اتباع تعليمات الس  •

تحذير: قد يؤدي عدم استخدام البراغي وأجهزة التثبيت وفقاً للتعليمات المحددة في هذا    •

 الدليل إلى مخاطر كهربائية

لا يجوز استخدام الجهاز من قبل الأشخاص )بمن فيهم الأطفال( ذوي القدرات الجسدية    •

أو بدون الخبرة والكفاءة اللازمتين ما لم يتم الإشراف عليهم والحسية والعقلية الضعيفة 

 وتوجيههم بشكل صحيح

 لا يسمح للأطفال باللعب بالجهاز  •

تنظيف الجهاز بعناية بعد كل استخدام مهم للغاية ، حيث إن عدم القيام بالتنظيف المنتظم قد   •

 يؤدي إلى مخاطر نشوب حريق

از ، وفي مثل هذه الحالة ، لا تقم بالتركيب واتصل  تأكد من عدم تلف جميع مكونات الجه  •

 بمركز المساعدة الفنية المؤهل

يجب على القائمين بالتركيب المؤهلين القيام بأي أعمال نجارة وتركيب لازمة مع الامتثال   •

 الكامل للتوجيهات المعمول بها

 لا تقم بتوصيل الجهاز بالشبكة الكهربائية أثناء التثبيت   •

افصل الجهاز عن مصدر الطاقة قبل القيام بأي عملية تنظيف أو صيانة  •
 تحذيرات التوصيل الكهربائي 

يجب اعتماد التوصيلات الكهربائية من قبل كهربائي مؤهل قبل استخدام الجهاز. يجب   •

إجراء التوصيل الكهربائي بواسطة كهربائي مؤهل واحد فقط ، يكون مسؤولاً عن  

المناسب للجهاز بمصدر الطاقة. قبل توصيل الجهاز بالشبكة الكهربائية   التوصيل الكهربائي

، تحقق مما إذا كانت قيم الجهد والتردد والطاقة المحددة في ملصق تصنيف الجهاز متوافقة 

 مع مصدر الطاقة المنزلي والمقبس

يجب توصيل سلك الطاقة بقاطع مغناطيسي حراري متعدد الأقطاب مع وجود فجوة    •

 مم 3ة للمفتاح لا تقل عن ملامس

 يجب دمج وسائل الفصل في الأسلاك الثابتة وفقاً لقواعد الأسلاك   •

في حالة تلف سلك الطاقة ، يجب استبداله إما من قبل الشركة المصنعة أو خدمة المساعدة    •

عربــــــي 
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 الفنية أو بواسطة موظفين متخصصين

درجة مئوية   50حرارتها  يجب ألا يتلامس سلك الطاقة مع الأسطح التي تتجاوز درجة  •

بمجرد تركيب الجهاز

 تحذيرات بشأن التشغيل

قم بتهوية الغرفة بشكل مناسب عند استخدام شفاط المطبخ والأجهزة الأخرى التي تعمل بالطاقة 

غير الكهرباء في نفس الوقت )لا ينطبق هذا في حالة الشفاطات التي تعمل في وضع إعادة  

 (التدوير

 الامتثال لأية معايير محلية سارية بشأن عمليات عادم الهواء   •

إذا تم استخدام الجهاز في وضع إعادة الدوران ، فتأكد من أن غبار العادم في حالة جيدة   •

 في حالة عدم استخدامه لفترة طويلة

 تحت الغطاء )ملتهب(لا يسمح بطهي الطعام على اللهب المكشوف  •

قابة أبداً عندما يكون الموقد قيد التشغيل: قد يسخن الزيت الموجود  لا تترك الأواني بدون ر  •

 في القدر بشكل مفرط ويحترق ، وتكون مخاطر الحريق أعلى عند استخدام الزيت

 الصيانة المناسبة لفلاتر الشحوم والتنظيف الدقيق لها أهمية قصوى  •

 ر نشوب حريققم بتنظيف غطاء المحرك والأسطح الأخرى بانتظام لتجنب أي خط  •

تنبيه: عند تشغيل الموقد ، قد تصبح الأجزاء التي يمكن الوصول إليها من غطاء المحرك   •

 ساخنة

 لا يسُمح بتوصيل جهاز العادم بمجاري أو قنوات وأنابيب تهوية الغرفة  •

 لا يجوز نقل الهواء المستخرج إلى قناة دوران الهواء الساخن  •

ة مدخنة تستخدم للأبخرة المنبعثة من الأجهزة المنزلية لا يجوز تصريف الهواء في مدخن  •

التي تعمل بالغاز أو أنواع الوقود الأخرى )لا ينطبق هذا في حالة الشفاطات التي تعمل في 

 (وضع إعادة التدوير

قم بتهوية الغرفة بشكل مناسب عند استخدام شفاط المطبخ والأجهزة الأخرى التي تعمل    •

 ي نفس الوقتبالطاقة غير الكهرباء ف

 (بار 40−5باسكال )  4يجب ألا يتجاوز الضغط السلبي الأقصى في الغرفة   •

يجب أن تزود الغرفة التي يتم تركيب غطاء المحرك فيها بمدخل هواء تكون سعته أكبر   •

 من جهاز عادم غطاء المحرك

بالإضافة إلى أدوات يمُنع منعاً باتاً وضع الأطراف أو أي جزء آخر من جسم الإنسان ،   •

الطهي أو غيرها من الأشياء ، بالقرب من الوحدة القابلة للاستخراج من الشفاط )إذا كان 

 (جهازك مزوداً بها

 

 

 

عزيزنا العميل، 
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شكرا لك لاختيارنا

تهانينا لشرائك شفاط المطبخ الجديد

وأدائه بشكل أفضلمن أجل استخدام الجهاز بأمان ومعرفة جميع ميزاته 
 اقرأ دليل التعليمات هذا بعناية قبل تركيب وتشغيل الجهاز  •

 يجب إيالء اهتمام خاص لتحذيرات السالمة  •

 يجب استخدام الجهاز فقط وفقًا للإرشادات الواردة في دليل المستخدم هذا  •

 احتفظ بدليل التعليمات هذا لمزيد من المرجع  •

الجهاز لطرف ثالث ، يجب أيضًا تقديم دليل التعليماتفي حالة تقديم   •

 معلومات عامة 
عند تبادل المعلومات مع الشركة المصنعة للجهاز ، يرجى الرجوع إلى الرقم التسلسلي وبيانات التعريف المحددة في ملصق التصنيف

معايير ذات صلة في تم تصميم هذا الجهاز واختباره وتصنيعه بما يتوافق تمامًا مع أي   
• 

• 

ليل التأثير البيئي: عند بدء الطهي ، قم بتشغيل الشفاط بأدنى سرعة وأوقف تشغيله  تهدف توصيات الاستخدام السليم للجهاز إلى تق

بعد دقائق قليلة فقط من الانتهاء من الطهي.قم بزيادة سرعة الشفاط فقط في حالة وجود كميات كبيرة من الأبخرة والأبخرة  

بتنظيف   قم  القصوى.  التعزيز فقط عند الضرورة  الشحوم فقط عند الضرورة ، من أجل  الأبخرة ، واستخدام وظيفة  مرشح 

الكفاءة وتقليل   أنابيب له أقصى قطر محدد في هذا الدليل ، من أجل زيادة  الحفاظ على كفاءته بمرور الوقت. استخدم نظام 

الضوضاء المستويات   

كنفايات منزلية ، ولكن يجب تسليمه إلى نقطة  يشير الرمز الموجود على الجهاز أو في وثائقه إلى أن هذا المنتج لن يتم التعامل معه 

تجميع محددة لإعادة تدوير المعدات الكهربائية والإلكترونية. سيساعد التخلص المناسب من هذا الجهاز في تقليل المواد الخام استهلاك  

المواد وتلوث البيئة

ل بمكتب المدينة المحلي أو خدمة التخلص من النفايات  لمزيد من المعلومات التفصيلية حول إعادة تدوير هذا الجهاز ، يرجى الاتصا

المنزلية أو المتجر الذي اشتريت منه الجهاز

 قطع الغيار

 

استخدم قطع الغيار الأصلية فقط

استبدل المكونات قبل أن تتلف ، وقم بإجراء فحوصات الصيانة الدورية ، كما هو مفصل في قسم "الصيانة

 الضمان 

 

التمتع بضمان الشركة المصنعة ، يجب على المستخدمين اتباع جميع التعليمات المحددة في هذا الدليل بدقة ، ويجب  من أجل 

عليهم على وجه الخصوص 

استخدم غطاء المحرك فقط للأغراض المخصصة له ؛

إجراء عمليات صيانة مستمرة ودقيقة 

المهارات والدراية المثبتةالسماح باستخدام غطاء المحرك فقط للأشخاص ذوي 

 سيؤدي عدم الامتثال للتعليمات الواردة في هذا الدليل إلى إبطال ضمان الشركة المصنعة على الفور

 

 

 

 

 

 

 إرشادات التركيب 
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 يتم تنفيذ عمليات التركيب والتوصيل الكهربائي وفقاً لهذه التعليمات ومن قبل موظفين مؤهلين ومتخصصين  •

 بارتداء القفازات الواقية قبل وأثناء التركيب قم   •

تأكد من عدم وضع أي مادة ملحقة مع الجهاز )كتيبات ، ملحقات ، إلخ( داخل غطاء المحرك: في مثل هذه الحالة ،    •

 قم بإزالتها واحتفظ بها

حال ، تظل تعليمات  قد تشير الأرقام الموضحة في دليل التثبيت هذا أيضًا إلى جماليات مختلفة للجهاز: على أي  •

الاستخدام والتركيب والصيانة كما هي

 ( )*( )  الشكل  ا مسافة الأمان الدني
مم من   مم من المواقد الكهربائية و   يجب ألا تقل مسافة التركيب الدنيا بين أدنى جزء من شفاط المطبخ والموقد عن 

مواقد الغاز

المحددة في دليل تركيب الموقد أعلى ، فيجب عندئذٍ تركيب الجهاز مع مراعاة هذه المسافات الكبيرةإذا كانت المسافات الدنيا 

التثبيت على الحائط
لتركيب الجهاز ، استخدم مثبتات التمدد والمسامير اللولبية المناسبة لنوع الحائط الخاص بك )الخرسانة المسلحة ، اللوح 

الجصي ، إلخ

اء المحرك المعلق الداخلي هذا في وضع الشفط ، مع استنفاد الأبخرة في الخارج ووضع إعادة التدوير ، يمكن أن يعمل غط

مع إعادة تدوير الأبخرة الداخلية

-وضع التكرار )الشكل 

تحذير! يجب طلب فلاتر الفحم من بائع التجزئة الخاص بك

التحكم الدوار )شكل 

المحرك إيقاف تشغيل 

سرعة المحرك الأول + تشغيل الأضواء 

سرعة المحرك الثاني + تشغيل الأضواء 

سرعة المحرك الثالثة + تشغيل الأضواء 

على الأضواء 

اعمال صيانة 

تنبيه! افصل غطاء المحرك عن مصدر الطاقة قبل القيام بأي عملية تنظيف أو صيانة ، عن طريق إزالة  

فصل مفتاح الطاقة الرئيسي  سلك الطاقة أو 

تنظيف

يجب تنظيف الجهاز بشكل متكرر ، داخلياً وخارجياً ، باستخدام قطعة قماش مبللة بالماء الفاتر ومنظفات  

سائلة غير كاشطة ومحايدة

- مرشحات الشحوم المعدنية )شكل 

يمكن أن تعرقل في أوقات مختلفة حسب  تلتقط جزيئات الشحوم من أبخرة الطهي وتحمي المحرك ، وبالتالي 

استخدام الجهاز.يمكن غسل هذه المرشحات في غسالة الصحون ، مع دورات غسيل قصيرة في درجة 

حرارة منخفضة ، بحد أقصى كل شهرين بالترتيب لمنع مخاطر الحريق ، قد يتغير لون الفلاتر بعد عدة 

لاستبدالعمليات غسيل: وهذا لن يخول المستخدمين المطالبة با

فلاتر الفحم

يلتقطون الروائح وينقيون الهواء الذي يعاد نقله بعد ذلك إلى الغرفة

أشهر. يعتمد تشبع فلاتر الفحم على   فلاتر الفحم غير قابلة للغسل ولا قابلة للتجديد ويجب استبدالها كل 

الة مرشح الشحوم المعدنية ثم أزل  مقدار استخدامك للشفاط. لاستبدال فلاتر الفحم ، افتح اللوح ، وقم بإز
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--مرشحات الفحم. ) شكل  

إضاءة

وتتمثل ميزاته الرئيسية في الكفاءة العالية  تم تجهيز غطاء المحرك بنظام إضاءة قائم على تقنية

والاستهلاك المنخفض والعمر الطويل جدًا في ظل ظروف الاستخدام العادية

لاستبدال الإضاءة اتصل بخدمة المساعدة الفنية 

يرفض المصنع جميع المسؤوليات عن أي أضرار ناتجة عن التثبيت غير الصحيح أو سوء استخدام هذا 

 الجهاز
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Gerbiamasis kliente, 

dėkojame, kad pasirinkote mūsų produktą! 

 
Sveikiname įsigijus naują virtuvės gartraukį. 

 
Norėdami saugiai naudoti prietaisą ir geriau pažinti visas jo funkcijas ir savybes: 

 
• prieš montuodami ir įjungdami prietaisą, atidžiai perskaitykite šią instrukciją; 

• ypatingą dėmesį atkreipkite į įspėjimus dėl saugos; 

• prietaisą galima naudoti tik pagal šioje naudojimo instrukcijoje pateiktus nurodymus; 

• išsaugokite šią instrukciją, kad galėtumėte pasinaudoti ja ateityje; 

• jei prietaisas perduodamas trečiajai šaliai, taip pat būtina pateikti ir naudojimo instrukciją. 

 
BENDROJI INFORMACIJA 

Keisdamiesi informacija su prietaiso GAMINTOJU, nurodykite vardinių duomenų etiketėje nurodytą serijos 

numerį ir identifikacinius duomenis. 

 
Šis prietaisas suprojektuotas, išbandytas ir pagamintas griežtai laikantis visų atitinkamų standartų dėl: 

• Saugos: CEl/EN 60335-1; CEl/EN 60335-2-31; 

• Našumo: CEl/EN 61591; CEl/EN 60704-1; CEl/EN 60704-2-13; EN 50564;CEI 62301. 

EMS: EN 55014-1; EN 55014-2; CEl/EN 61000-3-2; CEl/EN 61000-3-3. 

Tinkamo prietaiso naudojimo rekomendacijos, kuriomis siekiama sumažinti poveikį aplinkai: pradėdami gaminti 

maistą, įjunkite gartraukį mažiausiu greičiu ir išjunkite jį praėjus vos kelioms minutėms po to, kai baigsite gaminti 

maistą. 

Gartraukio greitį didinkite tik esant dideliam garų ir dūmų kiekiui, o sparčiojo veikimo funkciją naudokite tik tada, 

kai būtina. Riebalų filtrą valykite tik tada, kai būtina, kad jis ilgiau veiktų veiksmingai. Norėdami padidinti 

veiksmingumą ir sumažinti triukšmo lygį, naudokite šioje instrukcijoje nurodyto didžiausio skersmens ortakių 

sistemą. 

 

Ant prietaiso arba jo dokumentuose esantis simbolis nurodo, kad šis produktas neturi būti tvarkomas 

kaip buitinės atliekos, bet turi būti perduotas perdirbimui į specialų elektros ir elektroninės įrangos 

surinkimo punktą. Tinkamai utilizuojant šį prietaisą, galima sumažinti žaliavų sąnaudas ir aplinkos 

taršą. 

Dėl išsamesnės informacijos apie šio prietaiso perdirbimą kreipkitės į vietinę miesto savivaldybę, 

buitinių atliekų tvarkymo tarnybą arba parduotuvę, kurioje įsigijote prietaisą. 

 
Atsarginės dalys 

Naudokite tik originalias atsargines dalis. 

Pakeiskite komponentus, kol jie dar nėra visiškai susidėvėję. Reguliariai atlikite techninės priežiūros patikras, kaip 

nurodyta skirsnyje „TECHNINĖ PRIEŽIŪRA“. 

 
Garantija 

Norėdami pasinaudoti GAMINTOJO garantija, naudotojai privalo griežtai laikytis visų šioje instrukcijoje pateiktų 

nurodymų, ypač jie privalo: 

- naudoti gartraukį tik pagal paskirtį; 

- nuolat ir kruopščiai atlikti techninės priežiūros darbus; 

- leisti naudoti gartraukį tik asmenims, turintiems patvirtintų įgūdžių ir praktinių žinių. 

Nesilaikant šioje instrukcijoje pateiktų nurodymų, iš karto panaikinama gamintojo garantija. 

 
MONTAVIMO NURODYMAI 

• Montavimo ir elektrinio prijungimo darbus turi atlikti kvalifikuoti ir specializuoti darbuotojai, laikydamiesi šių 

nurodymų. 
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• Prieš montavimą ir jo metu mūvėkite apsaugines pirštines. 

• Patikrinkite, ar kartu su prietaisu pateikta pagalbinė medžiaga (instrukcijos, priedai ir pan.) nėra įdėta į 

gartraukio vidų: tokiu atveju išimkite ją ir išsaugokite. 

• Šioje montavimo instrukcijoje pateikti paveikslai gali tiksliai neatitikti prietaiso išvaizdos, tačiau bet kuriuo atveju 

naudojimo, montavimo ir techninės priežiūros nurodymai išlieka nepakitę. 

 
MAŽIAUSIAS SAUGUS ATSTUMAS X (*) (3 pav.) 

Mažiausias atstumas tarp žemiausios gartraukio dalies ir kaitlentės turi būti ne mažesnis kaip 550 mm nuo 

elektrinių kaitlenčių ir 550 mm nuo dujinių kaitlenčių. 

Jei kaitlentės montavimo instrukcijoje nurodyti mažiausi atstumai yra didesni, prietaisas turi būti montuojamas 

atsižvelgiant į šiuos didesnius atstumus. 

Montavimas prie sienos 

Prietaisui montuoti naudokite išsiplečiančius inkarus ir varžtus, tinkamus jūsų sienos tipui (gelžbetonio, gipso 

kartono ir t. t.). 

 
- Šis vidinis pakabinamas gartraukis gali veikti tiek IŠTRAUKIMO režimu, kai garai išmetami į lauką, tiek 

RECIRKULIACIJOS režimu, kai garai perdirbami sistemos viduje. 

 
RECIRKULIACIJOS režimas (1–12 pav.) 

Dėmesio! Medžio anglies filtrai užsakomi iš pardavėjo. 

 
• Valdymas rankenėle (13 pav.)  

P0: išjungti variklį 

P1: 1-asis variklio greitis + ĮJUNGTI APŠVIETIMĄ 

P2: 2-asis variklio greitis + ĮJUNGTI APŠVIETIMĄ  

P3: 3-asis variklio greitis + ĮJUNGTI APŠVIETIMĄ  

PL: ĮJUNGTI APŠVIETIMĄ 

 
TECHNINĖ PRIEŽIŪRA 

DĖMESIO! Prieš atlikdami bet kokius valymo ar techninės priežiūros darbus, atjunkite gartraukį nuo maitinimo 

šaltinio ištraukdami maitinimo laidą arba atjungdami pagrindinį maitinimo jungiklį. 

 
Valymas 

Prietaisą reikia pakankamai dažnai valyti tiek iš vidaus, tiek iš išorės, naudojant šluostę, sudrėkintą šiltu vandeniu 

ir neabrazyviniu, neutraliu skystu plovikliu. 

 
Metaliniai riebalų filtrai (6 ir 11 pav.) 

Jie sulaiko riebalų daleles iš maisto ruošimo garų ir apsaugo variklį, todėl jie gali bet kada užsikimšti, priklausomai 

nuo prietaiso naudojimo. Šiuos filtrus galima plauti indaplovėje, trumpais plovimo ciklais žemoje temperatūroje, ne 

dažniau kaip kas du mėnesius, kad būtų išvengta gaisro pavojaus. Po kelių plovimų filtrai gali pakeisti spalvą: tai 

nesuteikia naudotojams teisės reikalauti juos pakeisti. 

 

Medžio anglies filtrai 

Jie sulaiko kvapus ir valo orą, kuris vėliau grąžinamas į patalpą. 

- Medžio anglies filtrai nėra nei plaunami, nei atnaujinami ir turi būti keičiami kas 4 mėnesius. Medžio anglies filtrų 

užsiteršimas priklauso nuo to, kiek naudojate gartraukį. Norėdami pakeisti medžio anglies filtrus, atidarykite skydelį, 

išimkite metalinį riebalų filtrą ir tada išimkite medžio anglies filtrus.     (6, 11 ir 12 pav.) 

 

Apšvietimas 

Gartraukyje įrengta šviesos diodų technologija pagrįsta apšvietimo sistema, kurios pagrindinės savybės yra 

didelis našumas, mažos sąnaudos ir ypač ilga eksploatavimo trukmė esant normalioms naudojimo sąlygoms. 

Norėdami pakeisti apšvietimą, kreipkitės į techninės pagalbos tarnybą. 

 
GAMINTOJAS neprisiima jokios atsakomybės už bet kokią žalą, atsiradusią dėl netinkamo šio prietaiso 

sumontavimo ar netinkamo naudojimo. 
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Hea klient! 
Täname, et valisite meid! 
 
Õnnitleme teid uue köögiõhupuhastaja ostmise puhul. 
 
Lugege juhend enne seadme paigaldamist ja sisse lülitamist tähelepanelikult läbi: 
- Erilist tähelepanu tuleb pöörata ohutushoiatustele! 
- Seadet võib kasutada ainult vastavalt käesolevas juhendis antud juhistele. 
- Hoidke juhend hilisemaks uuesti läbi vaatamiseks alles. 
- Seadme edasiandmisel kolmandale isikule, tuleb kaasa anda ka seadme juhend. 
 

ÜLDTEAVE 

Seadme TOOTJAGA teavet vahetades viidake alati seadme nimiplaadil toodud seerianumbrile ja 

tuvastusandmetele. 

 

Kõneks olev seade on loodud, testitud ja toodetud täielikus vastavuses kõigi asjakohaste standarditega:  

Ohutus CEI/EN 60335-1; CEI/EN 60335-2-31;  

Jõudlus: CEI/EN 61591; CEI/EN 60704-1; CEI/EN 60704-2-13; EN 50564; CEI 62301. 

Elektromagnetiline sobivus: EN 55014-1; EN 55014-2; CEI/EN 61000-3-2; CEI/EN 61000-3-3. 

Keskkonnamõju vähendamisele suunatud soovitused seadme korrektseks kasutamiseks: toiduvalmistamise 

alustamisel lülitage õhupuhastaja sisse minimaalse töökiirusega ja lülitage õhupuhastaja välja alles pärast mõne 

minuti möödumist toiduvalmistamise lõpust. Suurendage õhupuhastaja töökiirust ainult söögiaurude suure koguse 

korral ja kasutage võimendusfunktsiooni vaid absoluutse vajaduse korral. Puhastage rasvafiltrit vaid siis, kui see on 

vajalik, et tagada aja jooksul tõhususe püsimine. Tõhususe suurendamiseks ja mürataseme vähendamiseks 

kasutage juhendis märgitud maksimaalse läbimõõduga torusüsteemi. 

 

Seadmel või selle dokumentidel olev sümbol näitab, et toodet ei tohi käsitleda olmeprügina, vaid tuleb 

üle anda spetsiaalsesse elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Seadme korrektne 

utiliseerimine aitab vähendada toormaterjalide kasutamist ja keskkonna saastamist. Selle seadme 

utiliseerimise kohta täpsema teabe saamiseks võtke palun ühendust oma kohaliku omavalitsuse, 

prügiettevõtte või kauplusega, kust te toote ostsite. 

 

Varuosad 

Kasutage ainult originaalvaruosi. 

Vahetage komponendid enne kui nad on ära kulunud. Teostage regulaarseid hoolduskontrolle, nagu neid on 

kirjeldatud jaotises „HOOLDAMINE“. 

 

Garantii 

TOOTJA GARANTII kehtimiseks peavad kasutajad rangelt järgmine käesolevas juhendis toodud juhiseid, pöörates 

erilist tähelepanu järgnevale: 

- kasutage õhupuhastajat ainult sihtotstarbeliselt; 

- teostage regulaarseid ja põhjalikke hooldustoiminguid; 

- lubage õhupuhastajat kasutada vaid kontrollitud oskuste ja teadmistega isikutel. 

Käesolevas juhendis sisalduvate juhiste eiramine tühistab koheselt tootja garantii. 

 

PAIGALDUSJUHISED 

- Paigaldamine ja elektriühenduste tegemine peab toimuma käesoleva juhendi alusel ja seda võivad teha ainult 

kvalifitseeritud tehnikud. 

24 

- Kandke enne paigaldamist ja paigaldamise ajal kaitsekindaid. 

- Veenduge, et seadmega komplekti kuuluvad tarvikud ja materjalid (juhendid, tarvikud jms) asuvad õhupuhastaja 

sees: kui jah, eemaldage need ja hoidke alles. 

- Käesolevas kasutusjuhendis sisalduvad joonised võivad viidata seadme teistsugustele kujustustele: kõikidel 

juhtudel on kasutamise, paigaldamise ja hooldamise juhised samad. 
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MINIMAALNE OHUTU VAHEKAUGUS x (*)   (joon. 3) 

Minimaalne ohutu paigalduskaugus õhupuhasti madalaima osa ja pliidi vahel ei tohi olla elektripliidi puhul väiksem 

kui 550 mm ja gaasipliidi puhul väiksem kui 550 mm. Kui pliidi paigaldusjuhendis märgitud minimaalne vahemaa 

on sellest suurem, tuleb paigaldamisel järgida selliseid suurimaid vahemaid. 

Seinale paigaldamine: 

Kasutage seinale kinnitamiseks seinatüübile (betoon, kips jms) sobivat tüüpi tüübleid ja kruvisid. 

 

- Antud siseruumides kasutatav rippuv õhupuhasti saab töötada nii IMIREŽIIMIS, mille puhul toiduaurud väljutatakse 

õue, kui ka RETSIRKULATSIOONIREŽIIMIS, mille puhul õhk juhitakse kööki tagasi. 

 

RETSIRKULATSIOONIREŽIIM      (joon. 1-12) 

Ettevaatust! Söefiltreid on võimalik tellida teie edasimüüja juurest. 

 

Pöördnupp (joon.13) 

P0: Mootor VÄLJAS 

P1: 1. kiiruse nupp + TULED PÕLEVAD 

P2: 2. kiiruse nupp + TULED PÕLEVAD 

P3: 3. kiiruse nupp + TULED PÕLEVAD 

PL: TULED PÕLEVAD 

 

HOOLDAMINE 

ETTEVAATUST! Enne mistahes hooldus- või puhastamistööd tuleb õhupuhastaja vooluvõrgust lahutada, eraldades 

selleks toitejuhtme pistikupesast või lülitades välja peatoitelüliti. 

 

Puhastamine 

Seadet tuleb puhastada üpris sageli. Puhastada tuleb seadet nii seest kui ka väljas, kasutades leiges vees 

niisutatud lappi ning mitteabrasiivset ja neutraalset vedelpesuvahendit. 

 

Metallist rasvafiltrid (joon. 6-11) 

Metallist rasvafiltrid püüavad toiduaurudest rasvaosakesi ja kaitsevad seadme mootorit. Rasvafiltrid võivad seadme 

kasutamisest olenevalt varem või hiljem ummistuda. Metallist rasvafiltreid võib pesta nõudepesumasinas, 

kasutades lühikest pesutsüklit ja madalat temperatuuri. Süttimisohu vältimiseks tuleb filtreid puhastada vähemalt 

kord kahe kuu jooksul. Filtrid võivad pärast mitut pesemiskorda värvust muuta, kuid see ei anna kasutajale õigust 

nõuda nende väljavahetamist. 

 

Söefiltrid 

Söefiltrid püüavad kinni toidulõhnu, puhastavad õhu ja juhivad õhu seejärel tagasi ruumi. 

- Söefiltrid pole ei pestavad ega uuendatavad ning need tuleb iga 4 kuu möödudes välja vahetada. Söefiltri 

küllastumine oleneb õhupuhastaja kasutamise sagedusest. Söefiltri vahetamiseks avage paneel, eemaldage 

metallist rasvafilter ja seejärel eemaldage söefiltrid. (joon. 6-11-12) 

 

Valgustus 

Õhupuhastajal on LED-tehnoloogial põhinev valgustussüsteemi, mille peamisteks omadusteks on kõrge tõhusus, 

madal tarbimus ja tavaliste kasutamistingimuste korral pikk kasutusiga. 

Valgustuse vahetamiseks pöörduge tehnilise abi poole. 

 

TOOTJA keeldub igasugusest vastutusest käesoleva seadme valest paigaldamisest või väärkasutusest 

põhjustatud kahjustuste korral. 

 



51  

LATVIEŠU 
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BRĪDINĀJUMI ATTIECĪBĀ UZ ELEKTRISKO SAVIENOJUMU   

 

• 

• 
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Cienījamais klient! 

Paldies, ka izvēlējāties mūs! 

 
Apsveicam ar jauna virtuves tvaika nosūcēja iegādi. 

 
Lai droši izmantotu iekārtu un lai labāk pārzinātu visas tās funkcijas un darbības spējas: 

 
• Pirms iekārtas uzstādīšanas un ieslēgšanas rūpīgi izlasiet lietošanas instrukciju. 

• Pievērsiet īpašu uzmanību drošības brīdinājumiem! 

Izmantojiet iekārtu tikai atbilstoši šajā lietotāja rokasgrāmatā sniegtajām instrukcijām. 

• Saglabājiet šo instrukciju. 

• Gadījumā, ja iekārta tiek nodota trešai personai, līdzi ar to jānodod arī lietošanas instrukcija. 

 
VISPĀRĪGĀ INFORMĀCIJA 

Sazinoties ar iekārtas RAŽOTĀJU, lūdzu, atsaucieties uz iekārtas sērijas numuru un identifikācijas datiem, kas 

norādīti datu etiķetē. 

 
Šī iekārta tika izstrādāta, testēta un ražota saskaņā ar saistītajiem standartiem attiecībā uz: 

• Drošību: CEl/EN 60335-1; CEl/EN 60335-2-31; 

• Darbību: CEl/EN 61591; CEl/EN 60704-1; CEl/EN 60704-2-13; EN 50564;CEI 62301. 

EMC: EN 55014-1; EN 55014-2; CEl/EN 61000-3-2; CEl/EN 61000-3-3. 

Ieteikumi piemērotai iekārtas lietošanai, cenšoties samazināt ietekmi uz apkārtējo vidi: uzsākot gatavošanu, 

ieslēdziet tvaika nosūcēju minimālajā ātrumā, bet, kad beidzat darbu, izslēdziet to tikai pēc dažām minūtēm. 

. Palieliniet tvaika nosūcēja darbības ātrumu, ja gatavošanas laikā rodas liels garaiņu un dūmu daudzums, un 

izmantojiet pastiprinātāja funkciju tikai lielas nepieciešamības gadījumā. Ja nepieciešams, notīriet tauku filtru, lai 

pagarinātu tā efektivitātes laiku. Izmantojiet cauruļvadu sistēmu ar maksimālo diametru, kāds norādīs šajā 

rokasgrāmatā, lai palielinātu efektivitāti un samazinātu trokšņa līmeņus. 

 

Simbols uz iekārtas vai tās dokumentācijā norāda, ka šo produktu nedrīkst izmest kā sadzīves 

atkritumus. Tas ir jānogādā uz speciālu atkritumu savākšanas punktu otrreizējai elektrisko un 

elektronisko iekārtu pārstrādei. Pareiza atbrīvošanās no šīs iekārtas palīdzēs samazināt 

izejmateriālu patēriņu un apkārtējās vides piesārņojumu. 

Lai iegūtu sīkāku informāciju par šīs iekārtas otrreizējās pārstrādes iespējām, lūdzu, sazinieties ar 

savas pilsētas pašvaldību, mājsaimniecības atkritumu likvidēšanas pakalpojumu nodrošinātāju vai 

arī veikalu, kurā iekārtu iegādājāties. 

 
Rezerves daļas 

Izmantojiet tikai oriģinālās rezerves daļas. 

Laicīgi nomainiet daļas, pirms tās nav pilnībā nolietojušās. Veiciet regulāras iekārtas apkopes pārbaudes kā 

norādīts sadaļā “APKOPE”. 

 
Garantija 

Lai nodrošinātu RAŽOTĀJA garantijas spēkā esamību, lietotājiem stingri jāievēro šajā rokasgrāmatā norādītās 

instrukcijas, jo īpaši: 

- izmantot nosūcēju tikai tam paredzētajiem nolūkiem; 

- veikt regulāras un rūpīgas apkopes darbības; 

- ļaut izmantot nosūcēju tikai personām, kam ir atbilstošas prasmes un zināšanas. 

Neievērojot šajā rokasgrāmatā iekļautās instrukcijas, ražotāja garantija netiks piemērota. 
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UZSTĀDĪŠANAS INSTRUKCIJAS 
• Šīs ierīces uzstādīšana un elektriskās pieslēgšanas darbus jāveic kvalificētiem speciālistiem, turklāt tas jādara, 

balstoties uz šīm instrukcijām. 
• Pirms uzstādīšanas un visa uzstādīšanas procesa laikā jāvalkā aizsargcimdi. 

• Pārbaudiet, vai tvaika nosūcējā nav ievietoti kādi papildu materiāli (rokasgrāmatas, aksesuāri utt.). Ja tos 

atrodat, tad izņemiet un saglabājiet. 

• Šajā uzstādīšanas rokasgrāmatā iekļautie attēli var pilnībā neatspoguļot iekārtas patieso izskatu. Taču 

uzstādīšanas un apkopes instrukcijas paliek nemainīgas. 

 
DROŠS MINIMĀLAIS ATTĀLUMS x (*)   (Attēls Nr. 3) 

Minimālajam uzstādīšanas attālumam starp zemāko tvaika nosūcēja daļu un plīti jābūt vismaz 550 mm no 

elektriskās plīts un 550 mm no gāzes plīts. 

Ja minimālie attālumi uzstādīšanas rokasgrāmatā ir norādīti lielāki, tad iekārta jāuzstāda, ņemot vērā lielākos 

norādītos attālumus. 

Uzstādīšana pie sienas 

Lai uzstādītu iekārtu, izmantojiet paplašinājuma tapas un skrūves, kas ir piemērotas jūsu sienas veidam 

(stiprināts betons, apmetuma plāksnes utt.) 

 
- Šis iekarināmais tvaika nosūcējs nodrošina gan tvaika IESŪKŠANAS režīmu, kas tvaikus izvada ārā, gan 

arī RECIRKULĀCIJAS režīmu, kas iesūkto tvaiku pārstrādā tā iekšienē. 

 
RECIRKULĀCIJAS režīms (Attēls Nr. 1–12) 

Brīdinājums! Kokogles filtri ir pasūtāmi pie jūsu tirdzniecības pārstāvja. 

 
• Manuālā vadība (Attēls Nr. 13)  

PO: motors izslēgts 

P1: pirmais motora ātrums + IESLĒGT APGAISMOJUMU 

P2: otrais motora ātrums + IESLĒGT APGAISMOJUMU 

P3: trešais motora ātrums + IESLĒTGT PGAISMOUMU  

PL: IESLĒGT APGAISMOJUMU 

 
APKOPE 

BRĪDINĀJUMS! Pirms jebkāda veida tīrīšanas vai apkopes darbību veikšanas atvienojiet tvaika nosūcēju no 

strāvas avota, izraujot barošanas vadu vai atvienojot galveno jaudas slēdzi. 

 
Tīrīšana 

Iekārta regulāri un diezgan bieži jātīra kā no iekšpuses, tā no ārpuses, izmantojot remdenā ūdenī samitrinātu 

drānu un neabrazīvu, neitrālu mazgāšanas līdzekli. 

 
Metāla tauku filtri (Attēls Nr. 6 un 11) 

Tie notver tauku daļiņas, kas rodas no gatavošanas tvaikiem, un pasargā motoru, jo, ņemot vērā iekārtas 

izmantošanas veidu, tās var būt traucējošas. Šos filtrus, lai nodrošinātu mazākus aizdegšanās riskus, drīkst 

mazgāt trauku mazgājamajā mašīnā, izvēloties īsu mazgāšanas ciklu zemā temperatūrā, taču ne biežāk par 

reizi divos mēnešos. Pēc dažām mazgāšanas reizēm filtri var mainīt krāsu, tomēr tas nesniedz tiesības pieprasīt 

filtra maiņu. 

 

Kokogles filtri 

Tie notver smakas un attīra gaisu, kas pēc tam atkārtoti nonāk telpā. 

- Ogles filtri nav ne mazgājami, ne atjaunojami, un tie jānomaina ik pēc 4 mēnešiem. Ogles filtru piesātinājums 

ir atkarīgs no tā, cik daudz izmantojat savu nosūcēju. Lai nomainītu ogles filtrus, atveriet paneli, noņemiet 

metāla tauku filtru un pēc tam izņemiet kokogļu filtrus. (Attēls Nr. 6, 11 un 12) 

 

Apgaismojums 
Tvaika nosūcējs ir aprīkots ar LED tehnoloģijā balstītu apgaismojuma sistēmu, kuras galvenās iezīmes ir augsta 
efektivitāte, zems patēriņš un ļoti ilgs darba ilgums, ievērojot normālus lietošanas nosacījumus. 
Sazinieties ar tehniskās palīdzības centru, lai nomainītu apgaismojumu. 

 
RAŽOTĀJS neatbild par jebkāda veida bojājumiem, ko radījusi nepareiza iekārtas uzstādīšana vai 

lietošana. 
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